АГЕНТСКИЙ   ДОГОВОР №___/17
 
г. Горно-Алтайск      				                                            	«__» ________________ 2017г.
         
ООО «Алтай-Актив-Тур», являющееся Туроператором по внутреннему туризму, реестровый номер ВНТ 010397 в  едином федеральном реестре туроператоров, в лице  директора Зяблицкой Татьяны Сергеевне,  действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Туроператор», с одной стороны и _________________________________________  _______________________________________________________________________________________________________, в лице __________________________________________________, действующего (ей) на основании____________________,  именуемое в дальнейшем «Турагент», с другой стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.
1.1. Турагент обязуется от своего имени по поручению и за счет Туроператора реализовывать туристские продукты Туроператора на условиях, определяемых настоящим договором и Приложениями к нему, являющимися неотъемлемой частью настоящего договора.
1.2. Турагент, принимая указанное поручение к исполнению, действует от своего имени в интересах Туроператора в пределах полномочий, установленных настоящим Договором. 
1.3. Турагент реализует туристский продукт Туроператора заказчику туристического продукта (туристу) за вознаграждение на условиях, определяемых настоящим договором и приложениями к нему.
1.4. Турагент проводит коммерческую деятельность по продвижению и реализации туристского продукта на условиях полной финансовой самостоятельности.
Реестровый номер Туроператора ВНТ 010397. Размер финансового обеспечения 500 000 руб. Размер финансового обеспечения 500 000 руб. Договор страхования ответственности № 2048024-0251770/16 ГОТП от 15.02.2016. Срок действия договора страхования ответственности Туроператора: год до 31.05.2017. Наименование (адрес (место нахождения) и почтовый адрес организации, предоставившей финансовое обеспечение): ООО "СК "Согласие", 129110, г. Москва, ул. Гиляровского, д. 42. 

2. УСЛОВИЯ ПРОДВИЖЕНИЯ И РЕАЛИЗАЦИИ ТУРАГЕНТОМ ТУРИСТСКОГО ПРОДУКТА.
2.1. Продвижение туристских продуктов, сформированных Туроператором, осуществляется Турагентом от своего имени и за свой счет, если иное не предусмотрено приложениями к настоящему договору.
2.2. Исполнение Турагентом поручения по реализации туристского продукта определяется конкретными условиями предоставления туристского продукта, устанавливаемыми по определенному направлению туризма, и закрепленными в Приложениях к настоящему Договору.
2.3. Для реализации заказчику туристского продукта Туроператором может предоставляться комплекс туристских услуг согласно «Программы обслуживания», приведенной на сайте туроператора http://altaiatour.ru/availability (далее  по тексту «Программа»).
2.4.Комплекс услуг, предоставляемый Турагенту для реализации заказчику туристского продукта, согласовывается Туроператором и Турагентом и излагается в Заявке Турагента.
2.5. Заявка (приложение 1) Турагента подается в письменной форме и должна быть подписана ответственным сотрудником Турагента (с указанием фамилии) и заверена печатью Турагента. 
2.7. Обязанность Туроператора предоставить туристский продукт Турагенту возникает с момента оплаты Турагентом выставленного Туроператором счета.
2.8. Изменение Турагентом количества туристов, Ф.И.О. туристов в подтвержденной Заявке, является отказом Турагента от заказанного туристского продукта и требует оформления новой Заявки. В этом случае для Турагента также наступает ответственность, предусмотренная п. 5.1. настоящего Договора.
2.9. Отдельными Приложениями к Договору может устанавливаться иной порядок заказа и/или предоставления туристского продукта.
3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН. 
3. 1.	Туроператор обязан:
3.1.1. Предоставить Турагенту информацию и материалы, необходимые для исполнения настоящего Договора о стоимости и   программе активных маршрутов, предоставляемых Принимающей стороной, графике заездов, времени и месте начала и окончания поездки. Вся выше изложенная информация приведена в приложении 1 к настоящему договору.
3.1.2. Подтверждать Турагенту в течение реального времени (в исключительных случаях в течение 1 рабочего дня) с момента получения заявки возможность предоставления запрашиваемого Турагентом туристского продукта.
3.1.3. В случае изменения даты заезда, изменения стоимости туристского продукта, изменения потребительских свойств туристского продукта, своевременно информировать Турагента.
3.1.4. Предоставлять Турагенту для последующей реализации туристский продукт, отвечающий оговоренным в Заявке Турагента потребительским свойствам туристского продукта; при этом Туроператор не несет ответственности за несоответствие предоставленных оговоренных услуг ожиданиям заказчиков туристского продукта.
3.1.4. Обеспечить  исполнение «Программы»  в соответствии   с графиком и картой маршрута;
3.1.6. Обеспечить каждую группу соответствующим снаряжением и инвентарем, замена вышедшего из строя снаряжения возможна аналогичным по характеристике и качеству снаряжением. Обеспечить качественное питание и обслуживание третьих лиц на маршрутах.
3.1.7. Подготовить и предоставить для проведения маршрутов инструкторов-проводников, имеющих опыт проведения маршрутов, соответствующие разрешения, удостоверения и другие необходимые документы. Инструкторы-проводники должны соблюдать требования должностной инструкции, приведенной в приложении 3.
3.1.8. Обеспечить безопасное прохождение маршрута, в соответствии с требования техники безопасности на активных маршрутах (приложение 4)

3. 2.       Туроператор имеет право:
3.2.1. Допускать дополнительно согласованные изменения в программе пребывания и маршруте путешествия. Фактическое потребление услуг заказчиком туристского продукта, входящего в туристский продукт, сформированного туроператором, хотя бы и в измененном виде, является надлежащим доказательством факта согласия туриста на изменение условий тура.
3.2.2. Аннулировать бронирование туристского продукта в случае несвоевременной оплаты Турагента, известив его об этом письменно.  В этом случае ответственность перед туристом и (или) иным заказчиком за неисполнение обязательств по договору о реализации туристского продукта несет Турагент.
3.2.3. Допускать дополнительно согласованные изменения в программе пребывания и маршруте путешествия, даже если такое согласование было устным. Фактическое потребление услуг заказчиком туристского продукта, входящих в туристский продукт, сформированного Туроператором, хотя бы и в измененном виде, является надлежащим доказательством факта согласия туриста на изменение условий тура. Совершение в письменной форме установления факта изменения обязательств в соответствии с настоящим пунктом договора не требуется.
3.2.4. В случае не предоставления «Отчета Турагента» в установленные, п. 3.3.11. настоящего договора, сроки, Туроператор приостанавливает дальнейший прием Заявок от Турагента и оставляет за собой право считать туристский продукт реализованным без предоставления вознаграждения Турагенту.
3. 3.	Турагент обязан:
3.3.1. Бронирование, изменение и аннуляцию Заявок производить только в письменной форме за подписью ответственного сотрудника Турагента (с указанием фамилии) и заверять печатью Турагента.
3.3.2. В полном объеме перечислять Туроператору денежные средства за Туристский продукт, предоставляемый Туроператором по настоящему Договору, в соответствии со сроком, установленным разделом 4 настоящего договора. 
3.3.3. Своевременно предоставлять Туроператору комплект необходимых документов. Перечень документов, подлежащих передаче Туроператору, и порядок их предоставления сообщаются Турагенту дополнительно.
3.3.4.Своевременно и в полном объеме доводить до сведения третьих лиц информацию о потребительских свойствах туристского продукта. Информировать третьих лиц о формальных требованиях, условиях и ограничениях, предъявляемых к ним со стороны Перевозчика, Принимающей стороны и т.д. В обязательном порядке выдавать на руки третьим лицам Программу пребывания, причем Туроператор освобождается от ответственности за возможные финансовые потери третьих лиц, вызванные нарушением Турагентом данного пункта настоящего договора. Туроператор не несет обязательств по предоставлению Турагенту каких-либо документов и сведений, относящихся к туристскому продукту, за исключением прямо предусмотренных настоящим договором.
3.3.5. Осуществлять реализацию туристского продукта, сформированного Туроператором, путем заключения от своего имени договора о реализации туристского продукта с туристом и (или) иным заказчиком туристского продукта, в котором указываются все существенные условия, предусмотренные ст. 10 ФЗ «Об основах туристской деятельности», в том числе оплачиваемые туристские услуги, потребительские свойства туристского продукта, ответственность сторон и имеется подпись туриста о его согласии с потребительскими свойствами туристского продукта. 
3.3.6. Турагент обязан в договорах о реализации туристского продукта, заключаемых с туристами и (или) иным заказчиком туристского продукта, предусмотреть возможность замены предоставляемых услуг, согласно п.3.2.1 настоящего Договора. В противном случае Турагент обязан возместить Туроператору все убытки, причиненные неисполнением данного обязательства.
3.3.7. Осуществлять реализацию туристского продукта Туроператора третьим лицам по ценам, установленным Туроператором, которые являются Приложениями к настоящему договору, или в Подтверждении Заявки.
3.3.8. Информировать туристов о следующем:
· о недопустимости самовольного изменения туристом программы во время пребывания на маршруте, в отличие от приобретённого им комплекса туристских услуг; все вновь приобретённые услуги оплачиваются туристом на месте по индивидуальным тарифам, компенсация за неиспользованные услуги в данном случае не выплачивается;
· об обязанности соблюдать законы и местные обычаи страны пребывания, правила прохождения активных туров в соответствии с техникой безопасности (приложение 3)., выполнять требования инструктора;
·  о том, что ущерб, нанесенный туристом туроператору (порча снаряжения), автотранспортному или другому предприятию, которое его обслуживает, должен быть возмещен туристом на месте, в противном случае возмещение ущерба относится на Турагента;
· об опасностях, с которыми турист может столкнуться при совершении путешествия, о правилах соблюдения безопасности и предотвращения опасностей на маршруте;
· информировать туристов о том, что они самостоятельно несут полную ответственность за действительность паспортов и иных предоставляемых документов, за достоверность сведений, содержащихся в этих документах;
- информировать своих клиентов (туристов) о графиках и условиях поездок, о программах пребывания, условиях и сроках оплаты туристских продуктов и обо всех изменениях в них на основании информации, предоставленной Туроператором;
-  обо всех изменениях, вносимых Туроператором в программу пребывания;
- об иных особенностях путешествия, предусмотренных ст.14 ФЗ «Об основах туристской деятельности»;
- о правилах подачи претензии к Туроператору, которые установлены п.7.4. настоящего Договора.
3.3.9.Передавать туристам и (или) иным заказчикам туристского продукта «Памятку» (приложение 4), Программу пребывания и туристский ваучер под роспись, и информировать их о возможности страхования на время путешествия (приложение 5), в случае отказа от страхования оформить отказ письменно в «Памятке».
3.3.10. Обеспечить своевременное прибытие туристов к месту начала поездки.
3.3.11. Предоставить Туроператору ежеквартально  «Отчет Турагента».
3.4.        Турагент имеет право:
3.4.1. На вознаграждение, которое выплачивается Турагенту при условии полного соблюдения последним требований настоящего договора, в соответствии с размером, указанном в разделе 4 настоящего договора.
3.4.2. Турагент вправе реализовать туристский продукт по цене превышающей стоимость, указанную в Приложении 1 к договору или в Подтверждении Туроператора, при этом вся полученная Турагентом дополнительная выгода остается у Турагента, если к моменту ее получения отсутствовало особое соглашение Сторон об условиях распределения дополнительной выгоды.
3.4.3. С согласия Туроператора передавать полностью или частично свои права и обязанности по настоящему Договору любому третьему лицу при условии, что это лицо примет на себя и будет исполнять весь объем переданных обязательств.

4. ПОРЯДОК  РАСЧЕТОВ И ПЛАТЕЖЕЙ. ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ ТУРАГЕНТА.
4.1. Оплата предоставленных туристских продуктов производится Турагентом в полном объеме, за минусом сумм, составляющих агентское вознаграждение, в течение 4 (четырех) банковских дней после получения от Туроператора Подтверждения Заявки Турагента или Счета на оплату, но не позднее чем за 12 (двенадцать) дней до даты начала путешествия.
 В случае подачи Заявки Турагентом в срок менее 12 (двенадцати) дней до даты начала путешествия оплата должна быть произведена в течение суток после Подтверждения Заявки Туроператором и предоставлена копия платежного поручения Туроператору. Если в указанный срок оплата не произведена, нет  копии платежного поручения  или гарантийного письма, то Заявка аннулируется, в соответствии с пунктом 5 настоящего договора; 
 Датой оплаты считается дата поступления денежных средств на расчетный счет или в кассу Туроператора. Действия банков или иных организаций, помешавшие Турагенту исполнить требование настоящего пункта, не освобождают его от ответственности. Риск задержки совершения банковских операций относится на Турагента.
4.2. Тарифы, цены, вознаграждения и иные денежные обязательства по Договору выражаются в рублях, если иное не установлено в отдельных Приложениях к Договору. Все виды платежей по настоящему Договору производятся в рублях. 
4.3. Безналичная оплата туристского продукта без предварительно выставленного Туроператором Счета не допускается.
4.4. Туроператор выплачивает Турагенту за исполненное поручение вознаграждение в размере ____ (___________) % от стоимости реализованных туристских продуктов.
4.5. Туроператор не уплачивает Турагенту вознаграждение с услуг, не входящих в стандартный туристский продукт. Стоимость таких услуг указываются в ценовых предложениях без учета вознаграждения Турагента.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.
5.1. При отказе Турагента от подтвержденного туристского продукта, Турагент обязан оплатить Туроператору штрафные санкции (неустойку), размер которых рассчитывается  из  фактически понесенных расходов, но не менее:
- при отказе более чем за 15 суток до начала поездки: удерживается неустойку в размере 50 рублей с одной заявки;
- при отказе  менее чем за 15 суток, но более чем за 10 суток, до начала поездки: удерживается 15% от стоимости услуг по обслуживанию в пункте назначения, или стоимости активного маршрута;
- при отказе  менее чем за 10 суток, но более чем за 5 суток, до начала поездки: удерживается 30% от стоимости услуг по обслуживанию в пункте назначения или стоимости активного маршрута;
- при отказе менее чем за 5 суток до начала поездки: удерживается 70% от стоимости услуг по обслуживанию в пункте назначения или стоимости активного маршрута и 50% от стоимости проезда на автобусе;
- за перебронировку турпродукта (изменение категории проживания, количества суток или Ф.И.О. туристов) Турагент оплачивает Туроператору неустойку в размере 50 рублей с заявки.
5.2. Отказ от туристского продукта может быть произведен Турагентом только в письменном виде, с подтверждением Туроператора о его получении.
5.3. При отказе от туристского продукта, Турагент несет ответственность согласно данному Договору независимо от причин, вызвавших отказ.
5.4. В случае, если турист отказывается либо совершает действия, свидетельствующие об отказе от одной или нескольких услуг входящих в туристский продукт во время туристической поездки по любым причинам, а также, если поездка туриста прерывается по причине связанной с нарушением туристом законов страны пребывания или по иным не зависящим от Туроператора причинам, компенсация за неиспользованную часть туристического обслуживания не производится.
5.5. Туроператор не несет ответственности за возможные нарушения и действия, которые не входят в сферу его компетенции, а именно:
- действия перевозчиков (изменение, отмена, перенос, задержка авиарейсов, поездов, автобусов и т.д.),  за сохранность, потерю или повреждение багажа, груза, ценностей и документов туристов в течение всего срока их поездки. В этих случаях ответственность перед туристами несут авиационные, железнодорожные и автотранспортные перевозчики в соответствии международными правилами и действующим законодательством РФ;
- действия страховых организаций;
- действия таможенных и иммиграционных властей. За нарушения туристом таможенных и пограничных формальностей, правил проезда и провоза багажа, а также нарушения особых правил поведения в стране временного пребывания и т. д. 
- за отсутствие у туристов проездных документов, выданных им Туроператором или Турагентом;
- за неявку или опоздание туристов на регистрацию к месту отправления;
- за несоблюдение туристами установленных транспортной компанией правил поведения;
- за подлинность и правильность оформления документов (достоверность содержащихся в них сведений), которые предоставил Турагент Туроператору для оформления путешествия;
5.6. Туроператор не несет ответственности перед туристом и (или) иным заказчиком туристского продукта за непредоставление или предоставление недостоверной информации о туристском продукте, его потребительских свойствах, а также информации, указанной в п.3.3.8. настоящего Договора. В данном случае перед туристом и (или) иным заказчиком туристского продукта несет ответственность Турагент. 
5.7. Туроператор отвечает перед туристами или иными заказчиками туристского продукта за действия (бездействие) третьих лиц, на которых Туроператором возлагается исполнение части или всех его обязательств перед туристами и (или) иными заказчиками туристского продукта, если федеральными законами и иными нормативными правовыми актами Российской Федерации не установлено, что ответственность перед туристами несет третье лицо.
5.8. Стороны несут ответственность по настоящему договору в соответствии с действующим Законодательством. Все спорные вопросы, по которым стороны не пришли к соглашению, разрешаются в Арбитражном или Третейском  суде г. Новосибирска.

6. ФИНАНСОВОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ.
6.1. Порядок и сроки предъявления Заказчиком (Туристом) требований о выплате страхового возмещения по договору страхования ответственности туроператора, условия предусматривающие возможность осуществления выплат Туристу и (или) Заказчику туристского продукта страхового возмещения по договору страхования ответственности Туроператора устанавливаются Приложением №6 к настоящему Договору.

7. ПРЕТЕНЗИИ И ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ.
7.1. В случае возникновения разногласий по настоящему Договору между Туроператором и Турагентом Стороны приложат все усилия для того, чтобы разрешить конфликтную ситуацию путем переговоров в мирном порядке.
7.2. Настоящий Договор предусматривает разрешение споров путем обмена письменными претензиями и ответов на претензии.
7.3. Если разногласия между Туроператором и Турагентом не могут быть устранены путем переговоров и в претензионном порядке, они подлежат разрешению в Арбитражном суде города Новосибирска  с применением законодательства РФ.
7.4. Претензии к качеству туристского продукта предъявляются туристом и (или) иным заказчиком Туроператору в письменной форме в течение 20 дней со дня окончания поездки и подлежат рассмотрению в течение 10 дней со дня получения претензии. Турист вправе также обратиться непосредственно в организацию, предоставившую финансовое обеспечение в порядке, указанном в Приложении к настоящему договору. В претензии туриста и (или) иного заказчика указываются:
1) фамилия, имя и отчество туриста, а также сведения об ином заказчике (если договор о реализации туристского продукта заключался с заказчиком);
2) номер договора о реализации туристского продукта и дата его заключения;
3) наименование Турагента;
4) информация об обстоятельствах (фактах), свидетельствующих о неисполнении или ненадлежащем исполнении Туроператором обязательств по оказанию туристу и (или) иному заказчику туристского продукта входящих в туристский продукт услуг по перевозке и (или) размещению, свидетельствующих о наличии в туристском продукте существенных недостатков, включая существенные нарушения требований к качеству туристского продукта
5) размер денежных средств, подлежащих уплате туристу и (или) иному заказчику туристского продукта.
       К претензии прилагаются: копия договора о реализации туристского продукта и копии документов, подтверждающие реальный ущерб, понесенный туристом и (или) иным заказчиком туристского продукта в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения Туроператором обязательств по оказанию туристу и (или) иному заказчику туристского продукта входящих в туристский продукт услуг по перевозке и (или) размещению.
5.6. При наличии каких-либо замечаний у туристов Турагента относительно туристского обслуживания,  Турагент обязан незамедлительно (в течение 48 часов) обратиться в офис Туроператора. 
7.6. Претензии в части нарушения прав туристов на информацию, в том числе информацию о личной безопасности подаются туристом и (или) иным заказчиком туристского продукта непосредственно Турагенту и подлежат рассмотрению Турагентом.
7.7. Турагент обязан в договорах, заключаемых с туристами и (или) иными заказчиками туристского продукта предусмотреть аналогичные условия предъявления и рассмотрения претензий. В противном случае Турагент принимает на себя полную ответственность за удовлетворение требований клиента. 

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ.
8.1. Туроператор освобождается от ответственности за ненадлежащее исполнение или за неисполнение своих обязательств по настоящему Договору в случае наступления обстоятельств непреодолимой силы (пожар, эпидемия, землетрясение, террористический акт, наводнение, ураган, шторм, цунами, оползень, другие стихийные бедствия и катаклизмы, военные действия любого характера, забастовки, введение чрезвычайного или военного положения, эмбарго, изменения законодательства РФ или страны пребывания или транзита, действия органов таможенного и санитарного контроля, противоправные действия в отношении сотрудников Туроператора, связанные, в том числе, с тайным или открытым хищением имущества; отмена автобусного, паромного и другого транспортного обеспечения, маршрутов такси, трафики на дорогах и т. д.).
8.2. В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы возврат денежных средств, уплаченных Турагентом по настоящему договору, производится в соответствии с фактическими затратами Туроператора.

9. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.
9.1. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. Срок действия настоящего договора составляет 1 (один) год с момента подписания и вступления его в силу. Если за 30 (тридцать) календарных дней до истечения срока действия договора ни одна из Сторон письменно не заявит о своем желании прекратить его действия, договор считается продленным на тот же срок и на тех же условиях.
9.2. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь при условии, если они совершены в письменной форме и подписаны надлежаще уполномоченными на то представителями Cторон.
9.3. Договор может быть расторгнут досрочно Туроператором с уведомлением Турагента за 1 (один) месяц до предполагаемого срока расторжения договора. При этом Стороны обязаны урегулировать свои расчеты не позднее 7 (семи) дней со дня направления вышеуказанного уведомления. Договор может быть досрочно расторгнут по дополнительным основаниям, указанным в настоящем Договоре.
9.4. Все изменения, приложения и дополнения  к настоящему договору, совершенные в письменной форме и подписанные  сторонами, являются неотъемлемой частью настоящего договора.
9.5. Изменения, дополнения, приложения к настоящему договору, согласованные сторонами посредством обмена факсимильными сообщениями, сообщениями, направляемыми почтовой, телеграфной, электронной или иной связи, позволяющей достоверно установить, что документ исходит от стороны по договору, подписанные с использованием факсимильного воспроизведения подписи, с помощью средств механического или иного копирования, электронной цифровой подписи, имеют юридическую силу и обязательны для обеих сторон.
9.6. Подписание настоящего Договора аннулирует для Сторон все иные ранее заключенные соглашения, предметом которых является передача туристского продукта. 

10. РЕКВИЗИТЫ   И  ПОДПИСИ  СТОРОН
	ТУРОПЕРАТОР
ООО «Алтай-Актив-Тур»
Фактический адрес: Республика Алтай, Майминский район, туркомплекс «Манжерок», 
469 км Чуйского тракта
Юридический (почтовый) адрес: Республика Алтай, г. Горно-Алтайск, ул. Жемчужная 2
ИНН/КПП 0408017882/041001001
ОГРН 1070408001069
Р/с 40702810302350000429 в Горно-Алтайском отделении № 8558 ПАО Сбербанка г. Горно-Алтайск
БИК 048405602 К/С 30101810300000000602

Генеральный директор                   Т.С. Зяблицкая

	ТУРАГЕНТ


 М.П.							М.П.







Приложение 1
к  агентскому договору №____ /17 от «___» _____2017г.

Пошаговый алгоритм бронирования агентствами путевки на активный маршрут

1 шаг. Зайти под своим логином и паролем в кабинет. Логин и пароль присваивается туроператором при запросе на электронную почту.
 
2 шаг. Заполняем раздел «Информация»

3 шаг. Заходим в раздел «Мои туристы», добавляем данные туристов


4 шаг. Перейти в раздел «Подобрать тур»



5 шаг. Выбираем тур из списка маршрутов

6 шаг. В выбранном туре нажимаем кнопку «Оставить заявку»

7 шаг. Возвращаемся в раздел «Мои заказы» и ставим галочки на против тех туристов которые бронируют тур, указываем их телефон для связи, способ доставки и другие поля анкеты и нажимаем кнопу заказать тур. Все заявка отправлена.

8. шаг туроператор обрабатывает заявку, после того как заказ подтвержден у туроператора, у вас в личном кабинете отразятся документы на тур.






































Приложение 2.
к  агентскому договору № ____/17 от «___» _____2017г.

Должностная инструкция инструктора.
1. Общие положения.
1.1. Настоящая инструкция распространяется на инструкторов.
1.2. Инструктор обеспечивает безопасность прохождение маршрута туристом или группой туристов в полном соответствии с паспортом тура, маршрутными документами и информационным листом к путевке при рациональном использовании материальных и финансовых ресурсов.
1.3. Инструктор подчиняется старшему инструктору, ответственному за организацию тура и директору фирмы.
1.4. Инструктор является материально ответственным лицом, осуществляет прием и сдачу туристско-спортивного снаряжения, продуктов питания, денежных средств и материальных ресурсов, необходимых для проведения туров. Прием и сдача осуществляется по акту после проверки состояния снаряжения. При передаче снаряжения и материальных ценностей осуществляется акт приема-передачи, подписываемый передающим и принимающим инструкторами.
1.5. На инструктора возложены обязательства, связанные с непосредственной персональной ответственностью за полное и безаварийное прохождение тура и создание комфортных условий для туристов.
1.6. Инструктор в своей работе руководствуется правилами организации туристских походов, памятками по безопасности на видовых турах, другими документами ТССР и российского комитета по физической культуре и спорту.
2. Должностные обязанности:
2.1. инструктор, осуществляющий организацию тура на основе документов, перечисленных в п.1.6. правил организации и ведения походов, обязан обеспечить:
2.1.1 оформление маршрутных документов на тур и их соответствующее утверждение;
2.2.2. получение и проверку состояния снаряжения, получение продуктов питания и другого материально-технического обеспечения, в соответствии с маршрутными документами и заявкой;
2.2.3. упаковку грузов и подготовку к транспортировке;
2.2.4. проведение собрания группы для изучения инструкции по технике безопасности, особенностей тура с обязательной подписью каждого туриста в журнале инструктажа;
2.2.5. посадку туристов в транспортное средство в соответствии с условиями, указанными в путевке, загрузку снаряжения в транспортное средство;
2.2.6. сохранение багажа туристов при транспортировке на транспортном средстве;
2.2.7. движение транспортных средств, в соответствии с графиком, с остановками на отдых и питание;
2.2.8. знакомство туристов с интересными объектами, находящимися на протяжении маршрута следования и в целом с районом проведения тура;
2.2.9. создание психологического климата в группе;
2.2.10. дозакупку продуктов питания по пути следования и их сохранность на протяжении всего маршрута;
по прибытию к месту начала маршрута, разгрузку транспортного средства, привлекая туристов к этому процессу;
2.2.11. рекомендацию туристам по форме одежды в зависимости от погодных  условий. Организует туристов для сбора дров для костра и постановки палаток. Проводит инструктаж по установке палаток, с указанием места, способствует размещению группы в соответствии с пожеланиями туристов и записями в путевке;
2.2.12. после разбивки бивака, подготовку снаряжения к предстоящему туру, с привлечением туристов;
организацию приготовления пищи дежурными, под руководством руководителя (завхоза)
2.2.13. организацию развлечения туристов в вечернее и свободное время;
2.2.14. выдерживание графика движения маршрута и распорядка дня, не допуская отклонений от графика более чем на 1 день;
2.2.15. принятие решения в отличающихся от обычных ситуаций, направленные на безаварийное прохождение маршрута;
2.2.16. при возникновении конфликтных ситуаций, принятие мер по нормализации обстановки и восстановлению нормального климата.
2.2. Инструктор обязан повышать инструкторскую и туристско-спортивную квалификацию.
2.3. Инструктор обязан быть с туристами вежливым, улыбчивым, распоряжения давать в виде просьб, но не допускать фамильярных отношений.
2.4. Инструктор обязан отказываться от приема спиртных напитков, предложенных туристами на туре.
2.5. Инструктор обязан бережно относиться к природе, сохранять зеленные насаждения, разводить костры только на старых кострищах, принимая меры по уборке территории. Проверять место бивака после сборов, утилизировать отходы.
2.6. Инструктор должен соблюдать требование личной гигиены, иметь опрятный вид и носить чистую целую одежду, а так же иметь документы удостоверяющие личность и право на проведение тура.
2.7. Инструктор обязан при возникновении признаков серьезного заболевания у туристов или при получении им серьезных травм оказать первую доврачебную помощь и принять меры по эвакуации заболевшего с сопровождающим.
2.8. Инструктор должен следить и за собственным здоровьем, заниматься физическими упражнениями и находиться в хорошей спортивной форме.
2.9. Инструктор при необходимости должен осуществить ремонт туристского снаряжения во время тура на месте.
3. Права Инструктора:
3.1. Инструктор на маршруте является единоначальником и обладает следующими правами:
3.1.1. Принимать любые решения, направленные на выполнение обязанностей инструктора, вплоть до снятия с маршрута туриста, создающего нервную обстановку в группе, злоупотребляющего спиртными напитками или наркотическими средствами в ущерб окружающим;
3.1.2. После завершения тура обсуждать с руководителем тура все проблемы, возникшие на туре и предлагать пути решения;
3.1.3. Давать рекомендации стажерам и претендентам на работу инструкторам;
3.1.4. Перед началом тура рекомендовать обслуживающий персонал, предусмотренный в данном туре;
3.1.5. Получать вознаграждение за проведенный тур;
3.1.6. Перед началом тура обсудить все вопросы, связанные с организацией и проведением тура, ответственным за тур.
4. Ответственность Инструктора:
4.1. Инструктор несет полную ответственность за качественное, безопасное проведение тура в полном объеме.
4.2. Инструктор несет ответственность за сохранность и правильную эксплуатацию имущества.
4.3. Инструктор несет ответственность за сохранение коммерческой тайны.
















Приложение 3
к  агентскому договору № ____/17 от «___» _____2017г.
Меры безопасности при прохождении конно-водного тура.
Общие меры безопасности на маршруте.
1. При покидании кемпинга в свободное время сообщите инструктору, куда вы направляетесь. Одному можно отлучаться на расстояние прямой видимости. Длительные выходы проводить не менее чем вдвоем, при этом необходимо исключить скалолазание.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ в вечернее и ночное время приближаться к береговым скалам. 
2. Костры разжигать только в специально отведенных для этого гидом местах, на старых кострищах. При уходе с кемпинга очистить площадку от мусора и залить угли водой.
3. При пользовании походной баней ноги должны быть защищены обувью. Держаться на расстоянии от каменки, выбирать устойчивые положения.
4. При посещении населенных пунктов находиться в одежде, не шокирующей местных жителей.
5.  Не оставлять без присмотра средства сплава, весла, рюкзаки, личные вещи, особенно в посещаемых местными жителями местах.
6. При ночлегах в полевых условиях убирать все снаряжение под тенты палаток, связывать между собой и привязывать к палаткам, так как фирма не несет ответственности за сохранность личных вещей, документов, драгоценностей. Особенно внимательным нужно быть в последний день путешествия.
7. Выполнять распоряжения и команды инструкторов.
8. Не употреблять спиртных напитков, находясь на средствах сплава или перед началом сплава либо при передвижении на лошади.
9. Знать, что спортивный тур представляет собой реальную угрозу здоровью и жизни человека, находящегося в условиях природной среды.
Меры безопасности на водной части маршрута.
1. Общие требования во время сплава.
- На средствах сплава необходимо находиться только в застегнутых на все пряжки спасательных жилетах. Особое внимание обращать на застегивание нижних (паховых) ремней. 
- Снимать спас жилет и защитный шлем на средстве сплава, находящегося на воде категорически запрещено
- Во избежание возникновения чрезвычайных ситуаций необходимо строго следовать указаниям инструктора, руководствуясь правилами обеспечения мер безопасности.
- Запрещается самостоятельно покидать судно.
- Запрещается самовольно покидать назначенные инструктором места.
- Запрещается купаться в не отведенных местах и без разрешения инструктора.
- Лица в нетрезвом состоянии на сплав категорически не допускаются!
2. Действие туриста при попадании в воду или при перевороте судна (оверкиль)
- Любыми способами постараться удержатся на судне Внимание!!! Запрещается привязывать себя веревками, застежками, обматыванием вокруг тела, рук, ног и т.д. Необходимо использовать страховочные стремена по указанию инструктора.
- При перевороте судна – подплыть к судну, ухватится за него, в дальнейшем выполнять указания инструктора группы
- При выпадении из судна плыть к судну, следовать вместе с ним. Только при непосредственной близости берега и отсутствии быстрого течения и препятствий около него – выбраться на берег.
- При попадании в холодную воду постараться не сбивать дыхание.
- Не паниковать и не терять весел.
- Необходимо сосредоточится и не поддаваясь панике оценить ситуацию.
- Необходимо самостоятельно пытаться оставаться на плаву до оказания помощи.
- Осмотревшись, необходимо плыть к перевернутому судну или к ближайшему страховочному судну.
- При выпадении одного из туристов из судна – сделать все возможное по его спасению (бросить спасательный конец, подать конец весла, руку).
- Если во время переворота вы отделились от группы и выбрались на берег, ожидайте помощи на этом месте. На берегу обозначьте место своего пребывания подручными средствами (жилет, каска, весло, одежда) чтобы было хорошо видно с воды
3. Особые требования.
- На особо опасных участках необходимо высаживать людей  проходить данный участок пешком, возможно с обносом.
- В большую воду обязательно проводится разведка сложных участков маршрута. Сложные пороги проходить с предварительной разведкой, учитывая изменения и сложности в зависимости от уровня воды.
Меры обеспечения безопасности на конной части маршрута.
Посадка на лошадь.
1. Подходите к лошади с левой стороны, привлекая к себе внимание – негромко разговаривая с ней или посвистывая. Категорично запрещается обходить лошадь сзади. Даже самая спокойная лошадь может испугаться движения за спиной и ударить ногой.
2. Перед тем, как сесть на лошадь верхом, обязательно  проверьте, достаточно ли подтянуты подпруги седла.  При нормально подтянутых подпругах между ними и телом лошади с трудом должен проходить палец. В случае необходимости, позовите конюха или гида-инструктора, попросите подтянуть подпругу.  Если подпруги подтянуты слабо, при посадке или в движении седло может съехать набок, что очень опасно. Проверяйте подпруги  всякий раз, включая посадки после спешивания в пути. Допускается не сильное затягивание одной из подпруг. Обращайте также внимание на вторую (заднюю) подпругу – она не должна сильно сползать к передней. 
3. Садятся на лошадь с левой стороны.  Перекиньте повод через голову лошади на ее шею.  Левой рукой разберите повод. Повод не должен свободно провисать, иначе лошадь может начать движение во время вашей посадки или наклонить голову к траве.  Встаньте левым боком как можно плотнее к левому плечу к лошади, возьмите левое стремя правой рукой. Широкую часть левой ступни вставьте в стремя, которое держите правой рукой. После этого правой рукой возьмитесь за заднюю луку седла, оттолкнитесь правой ногой от земли, приподнимитесь на левом стремени, выпрямите корпус, перекиньте прямую правую ногу через круп лошади и плавно сядьте в седло. Вставьте правую ступню в стремя, разберите повод.
4. Перед тем, как спешиться, выньте правую ногу из стремени, после этого перекиньте ее через седло (заднюю луку седла), опустите ногу на землю. После этого выньте из стремени левую ступню. Допускается слезание с лошади по-манежному, то есть освободив обе ноги из стремян, плавно спрыгнуть на обе ноги по левую сторону лошади.
5. Запрещается садиться на лошадь, привязанную чумбуром или при не перекинутых на шею поводьях.
Подгонка стремян
1. Стремя подгоняют предварительно по длине руки всадника.  Длина путлища измеряется от кончиков пальцев до подмышки.
2. Окончательную подгонку длины стремени делают сидя в седле. Гид-инструктор или конюх вам поможет в этом.
3. Запрещается езда на очень короткой  длине стремени или  очень длинной. При короткой для вас длине стремени нога будет находиться в неестественном положении, и затекать/ болеть.  А при очень длинной – нога потеряет упор в стремя.
4. Во время езды стремя держат на широкой части ступни, носки ног развернуты естественно, как при ходьбе.
5. Пятку при езде на лошади обязательно нужно держать оттянутой вниз. 
Проводка лошади
1. Для проводки лошади концы поводьев берут в левую руку, а правой рукой оба повода в кулак около подбородка лошади. Став у левого плеча лошади, посылают ее правой рукой вперед и двигаются вместе с ней, левая рука опущена вниз.
2. Можно вести лошадь, держа весь повод правой рукой у подбородка.
3. При прохождении спусков или подъемов пешком, ведите лошадь за чомбур, подмотав поводья, и в нескольких шагах впереди лошади. 
4. Идя с лошадью в поводу или во время остановки, держите повод и чомбур в руках, не допускайте, чтобы они волоклись по земле, иначе вы или лошадь можете споткнуться.
5. Запрещается вести лошадь, держа ее только за кончик повода. 
6. Запрещается дергать и тянуть за повод.
7. Проводку лошадей в колонне по одному совершают при дистанции не менее двух корпусов лошади (4-5 м). Более близкое расстояние небезопасно для идущего следом за вами человека.
8. Запрещается подгонять впереди идущую лошадь взмахом руки, повода или хлыста. Ответной реакцией лошади может быть удар задними ногами.
Основы правильной посадки при езде верхом
1. Сидеть нужно в самой глубокой части седла и возможно глубже, «врастая» в седло. С этой целью нужно отвести ногу от седла в сторону и возможно ниже опустить бедро, затем то же самое проделать со второй ногой, и так поступать время от времени при езде шагом. Туловище всадника должно быть расположено вертикально, плечи развернуты, как при ходьбе, локти у туловища.
2. Поясница должна быть естественно прогнута вперед, совершенно расслаблена.
3. Пятка максимально опущена вниз.
4. Руки находятся над передней лукой седла.
5. При езде строевой рысью (то есть сидя в седле, не облегчаясь), старайтесь плотнее прижиматься коленями к седлу и чуть откиньтесь назад. Это поможет вам сохранить равновесие.
Правила езды в полевых условиях
1. Порядок движения группы туристов при езде по пересеченной местности – колонна по одному.
2. Расстояние между всадниками должно быть желательно в два корпуса лошади. 
3. Категорически запрещается хаотичное движение лошадей. Езда допускается только сменой.
4. При езде верхом запрещается выпускать повод из рук, бросать на шею лошади, наматывать повод на руку и т.п., а также бить и дергать лошадей поводом, поднимать на дыбы; сознательно увеличивать дистанцию с целью догнать впереди идущую лошадь рысью или галопом; обгонять лошадей, идущих впереди без необходимости.
5. При движении по лесу будьте внимательны: проходя между деревьев, лошадь рассчитывает расстояние от деревьев только для себя, при этом всадник может травмировать колени или повредить арчемаки. Направляйте лошадь по нужному пути для вас. Следите за высотой ветвей, оберегайте голову.
6. При совершении лошадью движений по собственному усмотрению (переход в наиболее резвый аллюр, длительное пощипывание травы) необходимо пресечь ее инициативу в самом начале. Если лошадь понесла, необходимо, прежде всего, крепко держаться в седле и, по возможности, остановить ее, заворачивая лошадь на круг. При возникновении подобной ситуации,  остальные туристы должны подобрать повод своих лошадей и повернуть их в другую сторону головой, категорически запрещается ускорять свою лошадь для попытки догнать и поймать ускакавшую лошадь.
7. Предоставляйте коню возможность самому выбирать маршрут в потенциально опасных местах – на осыпях, камнях, при броде рек, но контролируйте общее направление движения (животное нередко норовит уйти в сторону).
8. При переходе реки дайте коню возможность напиться, не гоните его вперед. 
9. Не потакайте лошади в ее желании щипать траву во время движения. Иначе она это будет делать постоянно, вырывая у вас повод из рук.
10. При движении на подъем желательно двигаться шагом. Короткие подъемы иногда преодолеваются скачками, на галопе, если лошадь сама избрала этот аллюр. На подъемах центр тяжести лошади смещается назад, и для сохранения равновесия ей необходимо вытянуть шею и опустить голову. Всадник соответственно должен переместить свой центр тяжести вперед и управлением не помешать лошади уравновеситься. С этой целью необходимо усилить упор в стремя и подать корпус вперед, приподнявшись в седле, отдать лошади повод настолько, насколько она попросит его вытягиванием шеи. Контакт со ртом лошади при этом должен сохраниться такой же, как и при езде по ровной местности.  Ни в коем случае нельзя использовать повод в качестве дополнительной точки опоры. Этим вы можете настолько помешать лошади уравновеситься, что перевернете ее через спину на крутом подъеме. Мера изменения посадки и отдачи повода будет определяться крутизной подъема. Чем круче подъем, тем энергичнее двигается лошадь.
11. На спусках движение осуществляется только шагом. Правильная посадка на спусках: усилить упор в стремя и колено, стремя переместить несколько вперед. Корпус всадника остается в том же положении, как и при езде шагом, независимо от крутизны спуска, повод отдан, сохраняется мягкий контакт со ртом лошади. 
12. Водные преграды преодолеваются только шагом строго по следу головного всадника. В данном случае дистанция сокращается до одного корпуса лошади. Всадники, переправившиеся на противоположный берег, делают остановку на некотором расстоянии от переправы, чтобы не мешать еще не переправившимся, и располагаются в шеренгу по одному, ожидая окончания переправы.
13. Если лошадь боится какого-нибудь предмета, не заставляйте подходить к нему. Постарайтесь объехать его стороной, не совершая резких движений.
14. Иногда лошадь становится на дыбы, т. е. на задние ноги, оторвав передние от земли. Это очень неустойчивое положение, и при неправильных действиях всадника лошадь может опрокинуться назад или упасть набок. Всаднику нужно освободить повод, схватиться рукой за гриву или за шею лошади и освободить ноги из стремян. Как только передние ноги лошади коснутся земли, нужно энергично послать ее вперед и поводом поднять ей голову, приняв одновременно положение правильной посадки.
15. При потере одним из участников похода какой-либо вещи, колонна туристов должна продолжать движение по маршруту. Останавливается и спешивается только виновный турист, либо он ожидает, пока ему окажет помощь замыкающий, как правило, конюх, который и подымет потерянную вещь. До ближайшей остановки или привала, отставшему не следует занимать свое место в колонне.
16. При обнаружении туристом травм лошади немедленно сообщить об этом гиду-инструктору или конюху.
17. Категорически запрещается оставлять лошадь без присмотра и бросать повод.
18. Прибыв на место остановки, привяжите лошадь к прочному и недвижимому объекту (растущее дерево, большая глыба, изгородь). При возникновении трудности, позовите гида-инструктора или конюха – вам и привяжут в первый раз, и научат правильно это делать. Не можете сами слезть, не стесняйтесь – тоже зовите, вам  всегда помогут. 
19. Все личные вещи, а также продукты и общественные вещи перевозятся в переметных сумах – арчемаках и в драйбегах – продолговатой суме, закрепляющейся за задней лукой седла на крупе лошади. Для удобства и для того, чтобы иметь под рукой самые необходимые вещи рекомендуется взять небольшой рюкзак или сумку через плечо.
20. Участник похода должен быть готов к передвижению пешком – на сложных участках пути (крутых склонах, каменных россыпях, снежных или закаленных участках) лошадей ведут в поводу.
21. Строго запрещается одевать или снимать на лошади дождевик или шуршащую куртку. Лошадь может испугаться шума в незримой области и понести. При необходимости слезьте с лошади и попросите подержать ее, а сами отойдите на безопасное расстояние. Садитесь на лошадь в дождевике очень аккуратно, чтобы не испугать ее.
22. При падении с лошади необходимо бросить стремена, чуть оттолкнуться вбок, сгруппироваться и поджать голову. Руки при падении лучше вытягивать, чтобы не повредить локти. Старайтесь не падать под копыта! Если падает лошадь или резко и сильно спотыкается, то лучше удержаться в седле и поднять коня на ноги (когда лошадь ложиться на брюхо, то она достаточно легко встает на ноги вместе с вами). Следите, чтобы конь не ложился на один бок, убирайте ноги.
Турист должен знать, что руководителю похода предоставлено право прекращать движение, изменять маршрут на запасной вариант, возвращаться на основные и промежуточные базы или в ближайшие населенные пункты при резком ухудшении погоды, во время стихийных бедствий и при других обстоятельствах, делающих дальнейшее движение по маршруту опасным.
Решение прохождения или обноса того или иного препятствия на реке так же принимается руководителем маршрута. Не пытайтесь влиять на его мнение, так как только руководитель объективно может оценить ситуацию на реке и готовность группы к преодолению препятствия.
Выполнение инструктажа турфирмы, указаний инструктора, Ваша личная дисциплинированность и осторожность – гарантия Вашей безопасности на маршруте!











Приложение 4
к  агентскому договору № ___ /17 ________от «_____» ________ 2017г.

Памятка для туриста активного тура
При покупке тура:
- внимательно ознакомьтесь с  описанием маршрута, общей информацией об организации активных туров. Выбранный тур должен соответствовать Вашим ожиданиям и возможностям (физическим и техническим), во избежание разочарования от проведенного отдыха.
-при выборе маршрута вы должны учитывать уровень вашей физической подготовки и опыт участия в активных турах, для начинающих любителей активного отдыха рекомендуем попробовать свои силы на более легких маршрутах (161,162,164,172), даже если вы физически хорошо подготовлены.
 - обратите внимание на сведения о дате, времени и пункте отправления на маршрут, указанные в выданном вам туристской путевке.
В стоимость тура входит:
- проживание в 2-3-местных походных палатках, в т.ч. на базовых стоянках (если в описании маршрута не указано иное);
- 3-разовое питание согласно программы тура (в том числе питание в кафе и столовых, если это указано в описании тура);
- страховка ОСАО «Ингосстрах», включающая оплату медицинских расходов и страхование от несчастного случая (подробно в приложении 4).
- пользование специальным и групповым снаряжением во время активного похода;
- работа квалифицированных инструкторов, конюхов и другого персонала, предусмотренного программой тура;
- переезды по программе;
- рекреационные сборы на территории Республики Алтай и Алтайского края (если в программе маршрута не указано иное).
Общая информация об организации активных туров на территории Республики Алтай.
Все активные туры, организуемые на территории Республики Алтай проходят по малонаселенным и ненаселенным территориям, лишенных благ цивилизации, поэтому турист должен быть готов к путешествию и не бояться походных условий и невзгод погоды. Многие маршруты проходят в горных районах, где температура воздуха колеблется от +14+280С днем до +5+150С ночью, в августе в высокогорных районах возможно понижение температуры до 00С. В горах погода неустойчива – ясная безветренная может смениться осадками и ветром, возможен дождь, гроза, мокрый снег, туман, и очень сильный, штормовой ветер, низкие и высокие температуры воздуха, пожары, паводки. Поэтому Вы должны знать, что горы, реки, лес являются местами повышенной опасности для здоровья и жизни городских жителей, попавших в условия природной среды. 
Вам необходимо учитывать факторы риска для здоровья и благополучного прохождения маршрута: 
Травмоопасные: неосторожность при преодолении естественных и искусственных препятствий, не соблюдение техники безопасности, не выполнение указаний инструктора, недисциплинированность, самовольство, бравада и т.д.; 
Пожароопасные: курение вне разрешенных зон, разведение костров в не отведенных местах (без согласования с инструктором); непотушенные спички, сигареты, костры, не санкционированный запуск петард, фейерверков и салютов и могут стать причиной природных катастроф. 
Биологические: употребление продуктов питания, привезенных с собой или купленных в пути, не известных Вам грибов, ягод, растений и лекарственных препаратов. 
В Горном Алтае встречаются ядовитые растения: цикута, борец, черемица и вороний глаз, из ядовитых грибов: бледная поганка и мухомор, из ядовитых рептилий только гадюка, нужно остерегаться клещей, разносчиков энцефалита, особенно активных весной и в самом начале лета. Желательно иметь прививку от клещевого энцефалита и страховку от укуса клеща или таблетки йодантипирина и др. 
Повышенные или пониженные температуры воздуха: несоответствующая погодным и природным условиям личная одежда и экипировка может привести к нанесению вреда здоровья.
Организация активного тура начинается со встречи туристов. 
1.  Туристу необходимо сообщить туроператору информацию о том в какой город вы прибываете Новосибирск, Барнаул, Горно-Алтайск. Местное время составляет разницу с московским – 3 часа (когда в Москве 12:00 –  в Барнауле 15:00).
2. Транспортная доставка организована комфортабельными европейскими автобусами (либо микро автобусами) туристического класса. Автобусы оснащены: DVD-системой, мягкими откидными сиденьями, системой климат-контроль и многими другими элементами.  На всем пути следования по маршруту работает сопровождающий. Доставка туристов к месту начала маршрута осуществляется по следующим направлениям:
- Новосибирск - туркомплекс «Таежник» - Новосибирск. Место сбора г. Новосибирск, ул. Челюскинцев 18/2 Бизнес-центр «БайтАриэль». Время отправления автобуса в 23-00
- Барнаул - туркомплекс «Таежник» - Барнаул. Место отправления: г. Барнаул, площадь Советов, гостиница Центральная. Время сбора 8-00
- Горно-Алтайск - туркомплекс «Таежник»  - Горно-Алтайск. Место отправления : аэропорт. Время отправления: 7:00 часов по местному времени.
Если Ваш транспорт (самолет, поезд, автобус или автомобиль) опаздывает с прибытием и возникает угроза опоздания к отправлению автотранспорта, обязательно сообщите туроператору о сложившейся ситуации по телефону 8-913-999-10-09 (Татьяна) и 8-913-692-65-39 (Анастасия)  для принятия решения о координации дальнейших действий. 
Посадка производится  водителем или  сопровождающим автобуса по списку. Рюкзаки и габаритное снаряжение загружаются либо в багажники, либо в салон в зависимости от вместимости автотранспорта. 
            ВНИМАНИЕ!!! Автотранспорт отправляется по расписанию, поэтому старайтесь не опаздывать к месту сбора. При опоздании компенсация проезда, расходы на самостоятельный проезд не производится.
            Первый день маршрута 
1. День заезда считается днем начала тура. 
2. Отправной точкой всех маршрутов является туркомплекс «Таежник» (60 км от Горно-Алтайска, 300 км от Барнаула, 470 км от Новосибирска), куда туристов доставляют автобусы или туристы добираются самостоятельно.
3. На туркомплексе «Таежник»  расположен офис турфирмы «Алтай-Актив-Тур», где осуществляется оплата, оформление документов, знакомство с инструкторами, получение снаряжения. 
4.  Вещи, не предназначенные для маршрута можно оставить в специальной комнате, отведенной для этого на туркомплексе «Таежник» или в таких же комнатах на базовых стоянках (Четкыр, Эдихта, Ело, Джазатор турбаза «Кабарга», Ачик). Вещи, оставленные в комнатах хранения должны быть подписаны. Ценные вещи (ноутбуки, телефоны, билеты, документы) можно оставить в сейфе на турбазе «Корона Катуни», составив опись оставленных вещей. Деньги к хранению не  принимаются. 
5. От туркомплекса «Таежник» сформированные группы продолжают переезд к базовым стоянкам, откуда непосредственно начинается активная часть маршрута. Переезды составляют от 2 до 9 часов, на автомобилях высокой проходимости (УАЗ, ГАЗ-66), до отдаленных базовых стоянок. И на микроавтобусах, если это позволяет дорога.
6. Обратный переезд по окончании тура в г. Новосибирск в 11-00 от туркомплекса «Таежник», в Барнаул в 15-00
от туркомплекса «Таежник»
 ВНИМАНИЕ! Основное обслуживание туроператора начинается в месте начала активной части маршрута (с. Манжерок туркомплекс «Таежник») с момента встречи с инструктором Вашего маршрута и заканчивается в месте окончания активной части маршрута (с. Манжерок туркомплекс «Таежник»).
Размещение туристов на маршруте
Во время активной части туристы размещаются в 3х-местных современных палатках с тентом (по заявки возможно размещение в 2-х местных палатках). 
Палатки ставят и снимают туристы самостоятельно на каждой стоянке под руководством инструктора, если это необходимо (если не предусмотрено иное обслуживание). 
При использовании альтернативного размещения (сверх программы без наших палаток): домики, заимки, зимовья,  стационарные палатки, турбазы и т.д., необходимо согласовать с инструктором условия такого проживания и, при необходимости, произвести оплату за проживание и доп. услуги по прайс-листам владельцев мест размещения. 
За использование личных палаток туристов и другого снаряжения компенсация не производится. 
Питание туристов на маршруте
1. Организация питания на маршрутах начинается с момента заезда туристов на туркомплекс «Таежник» и включена в стоимость путевки. Первый завтрак и обед (зависимости от особенности маршрута) организовывается в кафе или столовой расположенной по маршруту следования к базовой стоянке.
2. В стационарных и походных условиях питание трехразовое, пищу готовится туристами самостоятельно под руководством инструктора на костре, примусе или газовой горелке. Если другое не оговорено в особых условия обслуживания туристов на маршруте. Завтрак и ужин представляют собой горячее питание, обед может быть как горячим, так и выдаваться в виде сухого пайка. Личную посуду туристам необходимо иметь свою.
3. Примерный ассортимент продуктов: крупы (гречка, рис, овсянка и др.), макаронные изделия, сухое молоко, тушенка, колбаса, сыр, орехи, сухофрукты, шоколад, сгущенное молоко, чай, кофе, сухари, хлеб, печенье, конфеты, овощи (картофель, морковь, капуста и др.), фрукты (набор продуктов зависит от вида тура, категории сложности и продолжительности тура). В пути возможно дополнение рациона свежей рыбой, ягодами (в зависимости от сезона и местности – малина, смородина, голубика, шиповник, шикша), диким луком. Примерное меню можно посмотреть на нашем сайте http://www.chemal-tour.ru/menu.html. Внимание: спиртные напитки, пиво и закуски к ним в меню не предусмотрены. 
4. Вода берется из ручьев, рек, озер. 
5. Туристы обязательно заготавливают дрова для кухни и вечернего костра. 
6. Кухонный костер обслуживается инструктором. Сушка личных и групповых вещей, во время приготовления пищи запрещается. 
7. Можно сушить одежду на отдельном костре, разведенном для этих целей, такой костер поддерживается туристами самостоятельно, при этом не используются дрова, приготовленные для кухонного костра. 
Предоставляемое снаряжение: группа обеспечивается комплектом необходимого группового снаряжения: палатками, тентом, а также, групповой аптечкой и костровым оборудованием. А также снаряжением необходимым для каждого вида тура.
ВНИМАНИЕ! Спальники, которые предоставляются фирмой, представляют собой трехслойные синтепоновые спальники. 
Сопровождение. Группу на активной части маршрута обслуживают опытные  инструктора (1-4 человека на группу), стажеры и конюхи (1-3 человека на группу), имеющие опыт работы на маршруте. Инструктор является одновременно руководителем похода и туристы обязаны выполнять  указания инструктора. В силу возложенной на него ответственности, инструктор имеет право изменить или вообще отменить маршрут в случае резкого повышения уровня воды, угрозы наводнения и других обстоятельств форс-мажора, а также при тяжелом заболевании или же получении травм участниками похода. При отмене маршрута туристам возвращается стоимость путевки за вычетом прямых расходов, понесенных туроператором, например, закупка и стоимость продуктов, доставка транспортом до места сплава и обратно, страхование и др. Инструктор имеет право снять с маршрута участников относящихся с открытым неуважением к другим участникам тура, инструктору или конюху. Стоимость путевки в данном случае не возвращается. В случае отказа туристами от услуг инструктора, отказа от маршрута или схода с маршрута по независящим от инструктора обстоятельствам, инструктор не несёт ответственности за жизнь и здоровье туристов. 
Изменение графика маршрута. Маршрут и график движения могут быть скорректированы по соображениям безопасности (уровень воды в реке, паводки, неблагоприятные метеоусловия и другое), либо по иным, независящим от организатора причинам. В любом случае об этом Вам будет сообщено. Не настаивайте на прохождении препятствия по самому опасному пути, инструктор самостоятельно оценивает готовность группы и сложность участка.
Охрана природы. Уважительное, бережное отношение к природе – важнейшее правило поведения туриста. Никогда не забывайте, что, находясь в путешествии, Вы находитесь в гостях у друга – ПРИРОДЫ. Не делайте ничего такого, что Вы сочли бы неприличным сделать в гостях. Недопустима – татуировка скал, камней, стволов деревьев. Фантики, окурки, бумагу, полиэтиленовые мешочки и прочие отходы Вашей деятельности нужно сжечь на костре или утилизировать. 
Страхование. На все время нахождения на маршруте, вы застрахованы ОСАО «Ингосстрах», имеющий договоры с лечебными заведениями мест проведения тура. Лимит покрытия медицинских и транспортных расходов составляет 250 000 руб., несчастного случая – 30 000 руб. Вы можете увеличить страховые суммы, доплатив страховой взнос. Сообщите  об этом менеджеру компании заранее. При возникновении на маршруте страхового случая, инструктор и администрация компании помогает пострадавшему решать все необходимые организационные вопросы (его транспортировка в медицинское учреждение, установление контактов со страховой компанией, с медицинским центром, получение расписок от оказавших платную помощь частных лиц и т.д.). Пострадавший должен быть готов к оплате услуг связанных с транспортировкой и медицинским обслуживанием. Страховая компания возмещает потраченные денежные средства на основании подтверждающих документов. 
Медицинское обслуживание. Аптечка средств первой медицинской помощи (список лекарственных средств смотрите здесь http://www.chemal-tour.ru/safety/31-kit.html). Каждому туристу желательно обезопасить себя от клещевого энцефалита (туристам путешествующим в конце мая и начале июня рекомендуется прививка). Лицам, нуждающимся в постоянном врачебном наблюдении, путешествовать по маршрутам не рекомендуется. С собой необходимо иметь личную аптечку, наполненную необходимыми лекарственными средствами.
Общие  требования к участнику активного тура
(особые требования указаны в описания маршрута)
1. Все туры разделены на две категории легкие (предназначенные для новичков, это такие как 161,162, 164, 167, 121, 122) и сложные (для участия в которых требуется опыт походов, такие как 123,124,125,126,163,167/1, 167/2, 168,171,173,176,163/1, 163/2, 163/3,163К). Для участия в турах для новичков не требуют специальной подготовки, в них могут участвовать все желающие. Технические навыки, необходимые для преодоления локальных и протяженных препятствий, организации ночлегов в полевых условиях и другие приобретаются по ходу проведения тура. 
Для прохождения сложных маршрутов требуются особые технические навыки необходимые для преодоления сложных препятствий на маршруте.
2. Дети до 14 лет без сопровождения взрослых, несущих за них полную ответственность, на маршрут не допускаются. Минимальный возраст ребенка, участвующего в категорированном туре с близкими родственниками зависит от конкретного маршрута, физического развития конкретного ребенка и согласуется с туроператором. На всех детей, путешествующих без родителей, оформляется доверенность на лиц сопровождающих детей.
3. Возрастные требования к участникам зависят не столько от возраста, сколько от физической подготовки. Минимальный и максимальный возраст участников зависит от конкретного маршрута и его категории сложности, физического состояния конкретного человека и согласуется с нами.
4. Требования по весу участника. Желательно, чтобы вес туриста не превышал 110 кг.
5. Вы добровольно приобрели путевку, и сами отвечаете за свои физические, морально-волевые и технические возможности, необходимые для участия в выбранном маршруте и за состояние Вашего здоровья. 
6. Лучше Вас никто не знает о состоянии Вашего здоровья, поэтому при наличии индивидуальных отклонений, обязательно предупредите об этом инструктора. Конфиденциальность при этом гарантируется. 
7. Туры не рекомендованы больным хроническими заболеваниями легких, сердечнососудистой, нервной системы, опорно-двигательного аппарата, если наличие этих заболеваний может воспрепятствовать прохождению маршрута и/или ухудшить состояние здоровья. При наличии проблем со здоровьем обязательно предварительно проконсультируйтесь с врачом! 
8. Домашние животные. Решение брать, не брать, принимаете Вы, но согласовываете с нами. Наши условия: животное не должно представлять угрозу для остальных членов группы, лошадей, средств сплава, имущества, инвентаря и продуктов, не бояться воды и лошадей. У нас не должно быть проблем с его питанием (его обеспечиваете Вы), при этом за сохранность здоровья и жизнь животного турфирма ответственности не несет. Маленькие животные должны уметь смирно сидеть на лошади вместе с Вами, а крупные выдерживать переходы по камням.
 Личное снаряжение и одежда, которое необходимо взять с собой: 
1. Рюкзак без станка или большая дорожная сумка.
2. Походная обувь желательно сапоги, которые  могут  быть  кожаными, резиновыми, кирзовыми, главное  чтобы  они не промокали и закрывали голенище от натирания об стременной  ремень (путлище) или высокие ботинки
3.  Кроссовки или трекинговые ботинки для радиальных выходов. Избегайте новой не разношенной обуви. 
4.  Сменная обувь для отдыха в лагере (сланцы). 
5. Удобная одежда для конных переездов и пеших радиальных переходов – спортивные брюки, не сковывающие движения, сделанные из легкого быстросохнущего материала, рубашка или футболка с длинным рукавом. 
6. Комплект одежды для отдыха в лагере – брюки,  рубашка, шорты, футболка.
7. Теплый свитер.
8. Теплая куртка (синтепоновая или пуховая).
9. Теплая шапочка (флисовая или шерстяная).
10.  Кепка или панама.
11.  Перчатки (подойдут даже простые хлопчатобумажные). 
12. Носки – 2-3 пары хлопчатобумажных или льняных, 2 пары шерстяных
13. Непромокаемый плащ или костюм, выдерживающие сильный дождь.
14. Купальный костюм. 
15. Туалетные и гигиенические принадлежности. В том числе гигиеническую  губную помаду и крем от солнца с высоким фактором защиты. 
16. Солнцезащитные очки, защищающие глаза от ультрафиолетовых лучей в горах. 
17. Маленький фонарик (налобный). 
18. Индивидуальные лекарственные средства. 
19. Небольшая фляга для воды. Можно использовать пластиковую бутылку емкостью 0,5 л.
20. Фотоаппарат или видеокамера (по желанию) с гермоупаковкой. 
21.  Сидение туристическое (хоба).
22. Личная посуда (тарелка, ложка, кружка)
Дополнительно для водной части: кеды, любая сменная обувь, не менее 2 пар шерстяных и 2 пар эластичных носок. Фотоаппарат и кинокамера должны иметь специальные герметичные боксы или герметичную упаковку. Рекомендуется иметь собственный спальный мешок, рассчитанный на температуру до -5 градусов. При отсутствии, выдается спальный мешок (наполнитель 4-3 слоя синтепона). 
Требование к набору личных вещей. Ничего лишнего и острого (без соответствующих упаковок, способного повредить гермоупаковку). Для удобства упаковки и дополнительной брызгозащиты рекомендуем иметь полиэтиленовые мешочки. 
ВАЖНО! Одежда  для  верховой  езды должна быть удобной, не сковывающей движения, не шуршащей. Брюки  из  плотной  мягкой ткани без грубых внутренних швов. 



Приложение 5
к  агентскому договору №  ____/17 ________от «_____» ________ 2017г.

Условия страхования туристов на активных маршрутах
Страхование экстренных медицинских и транспортных расходов на время поездки
По данной программе Ингосстрах организует и оплачивает любые экстренные медицинские и иные расходы, вызванные внезапным заболеванием или несчастным случаем во время активного отдыха туристов, в том числе во время пеших, конных,  водных сплавов (рафтинга), альпинизма, спелеологии.  Телефоны и адреса медицинских учреждений для получения необходимой медицинской помощи на территории Алтайского Края и Республики Алтай указаны в списке, прилагаемом к страховому полису, который выдается клиенту при заключении договора страхования. Программа страхования и страховая сумма выбирается клиентом при заключении договора страхования в зависимости от предполагаемого туристического маршрута и его удаленности от центров Поисково-Спасательной службы Республики Алтай (ПСС) и Центра медицины катастроф, пунктов скорой помощи Алтайского Края.
Стоимость полиса зависит от выбранной страховой суммы и продолжительности поездки, указана в рублях за каждый день поездки.
	Период страхования
	65’000.0
Отдых на турбазах (пассивный)

При удаленности от ПСС до 200 км.  с  использованием для эвакуации пострадавшего всех возможных  средств транспортировки        (за исключением воздушных средств).
	90’000.0
Несложные радиальные маршруты
При удаленности от ПСС 201-300 км.   с  использованием для эвакуации пострадавшего всех возможных  средств транспортировки     (за исключением воздушных средств).
	150’000.0
Конные прогулки в радиусе базы отдыха
При удаленности от ПСС 301-350 км.  с  использованием для эвакуации пострадавшего всех возможных  средств транспортировки        (за исключением воздушных средств).
	250’000.0
Активный отдых (пешие, к онные маршруты, водные сплавы)
При удаленности от ПСС более 350 км.  с  использованием для эвакуации пострадавшего всех возможных  средств транспортировки        (за исключением воздушных средств).
	400’000.0                 
Спорт (альпинизм, дельтапланеризм и т.п.)
При удаленности от ПСС более 350 км. с использованием для эвакуации пострадавшего всех возможных  средств транспортировки     (включая        воздушные средства).

	3-7 дней
	18,0
	23,0
	45,0
	60,0
	200,0

	8-15 дней
	12,0
	18,0
	33,0
	50,0
	170,0

	16-30 дней
	9,0
	12,0
	27,0
	38,0
	150,0


2. Страхование от несчастных случаев на время поездки
Полис по страхованию от несчастных случаев предполагает осуществление выплат страхового возмещения при травматическом повреждении, расстройстве здоровья застрахованного или его смерти во время туристической поездки.
Стоимость полиса зависит от выбранной страховой суммы и от продолжительности поездки, указана в рублях за каждый день поездки.
	
	Страховые суммы, в рублях

	Период страхования
	30’000.0
	40’000.0
	50’000.0
	70’000.0
	100’000.0

	1-7 дней
	5,0
	7,0
	9,0
	13,0
	17,0

	8-15 дней
	4,0
	5,5
	7,5
	10,5
	13,0

	16-30 дней
	3,5
	4,5
	6,5
	8,5
	10,5

















Приложение 6
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1.Основания для выплаты страхового возмещения по договору страхования ответственности туроператора.
Страховщик обязан выплатить страховое возмещение по договору страхования ответственности туроператора по письменному требованию туриста и (или) иного заказчика при наступлении страхового случая.
Основанием для выплаты страхового возмещения по договору страхования ответственности туроператора является факт установления обязанности туроператора возместить туристу и (или)  иному заказчику реальный ущерб, возникший в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения  туроператором обязательств по договору о реализации туристского продукта,  если это является существенным нарушением условий такого  договора. 
Существенным нарушением  условий договора  о реализации туристского продукта признается нарушение, которое влечет для туриста и (или) иного заказчика такой ущерб, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении договора. 
К существенным нарушениям  туроператором договора о реализации туристского продукта относятся:
неисполнение обязательств по оказанию туристу и (или)  иному заказчику входящих в туристский продукт услуг по перевозке и (или) размещению;
наличие в туристском продукте  существенных недостатков, включая существенные нарушения требований  к качеству  и безопасности туристского продукта.
Иск о возмещении реального ущерба, возникшего в результате  неисполнения или ненадлежащего исполнения  туроператором обязательств  по договору о реализации туристского продукта, может быть предъявлен туристом  туроператору либо  туроператору и страховщику (гаранту) совместно.
Выплата страхового возмещения  по договору страхования ответственности туроператора или  уплата денежной суммы по банковской гарантии не лишает туриста права требовать от туроператора возмещения упущенной выгоды и (или) морального вреда в порядке и на условиях, которые  предусмотрены законодательством Российской Федерации.

2.Порядок и сроки  выплаты страхового возмещения  по договору страхования ответственности туроператора 

В случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения туроператором  обязательств по договору о реализации туристского продукта перед туристом и (или)  иным заказчиком и наличия оснований для  выплаты страхового возмещения по договору страхования ответственности туроператора ,турист и (или) иной заказчик или его законный представитель вправе  в пределах суммы  финансового обеспечения предъявить письменное требование   о выплате страхового возмещения или об уплате денежной суммы непосредственно  организации, предоставившей финансовое обеспечение. 
В требовании туриста и (или) иного заказчика указываются:
фамилия, имя и отчество туриста, а также  сведения об ином заказчике (если договор о реализации туристского продукта заключался заказчиком); 
дата выдачи,  срок действия и иные реквизиты документа, представленного в качестве  финансового обеспечения ответственности туроператора;
номер договора о реализации туристского продукта и дата его заключения;	
наименование туроператора, которому предоставлено финансовое обеспечение; 
наименование турагента (если договор о реализации туристского продукта заключался  между  туристом и (или) иным заказчиком и турагентом, действующим по поручению туроператора, но от своего имени); 
информация об обстоятельствах (фактах), свидетельствующих о  неисполнении или ненадлежащем исполнении  туроператором (турагентом) обязательств по договору о реализации туристского продукта;
ссылка на обстоятельства, предусмотренные «Основанием для выплаты страхового возмещения», послужившие причиной  обращения туриста и (или) иного заказчика к  страховщику или гаранту;
размер денежных средств, подлежащих уплате туристу и (или) иному заказчику в связи с неисполнением или ненадлежащим исполнением  туроператором обязательств по договору о реализации туристского продукта, в том числе размер реального ущерба, понесенного туристом и (или) иным заказчиком в  связи с его  расходами по эвакуации;
К требованию  турист и (или) иной заказчик прилагают следующие документы:
копию  паспорта или иного документа, удостоверяющего личность в соответствии с законодательством Российской Федерации (с предъявлением оригинала указанных документов);
копию договора о реализации туристского продукта (с предъявлением его оригинала);
документы, подтверждающие реальный ущерб, понесенный туристом и (или) иным заказчиком в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения туроператором (турагентом) обязательств  по договору о реализации туристского продукта.
Не подлежат возмещению страховщиком расходы, произведенные  туристом и не обусловленные требованиями к качеству туристского продукта, обычно предъявляемыми к туристскому продукту такого рода.
Для исполнения своих обязательств по финансовому обеспечению страховщик не вправе требовать представления иных документов, за исключением  документов, предусмотренных настоящей статьей.
Письменное требование  туриста и (или) иного заказчика о выплате страхового возмещения по договору страхования ответственности туроператора должно быть предъявлено страховщику в течение  срока действия финансового обеспечения.  
Страховщик обязан удовлетворить требование туриста и (или) иного заказчика о выплате страхового возмещения  по договору страхования ответственности туроператора не  позднее  30  календарных дней после дня получения   указанного требования  с приложением всех необходимых документов, предусмотренных настоящей статьей. 
В случаях,  если  с требованиями  о  выплате страхового возмещения по договору страхования ответственности туроператора к страховщику  обратились одновременно более одного туриста и (или) иного заказчика  и  общий размер  денежных средств, подлежащих выплате,  превышает сумму  финансового обеспечения, удовлетворение таких требований осуществляется пропорционально суммам денежных средств, указанным в требованиях к  сумме финансового обеспечения. 
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